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UFFICIO ACQUISTI 

DETERMINA A CONTRARRE 

SERVICESTELLE EINKAUF 

VERFÜGUNG ZUM VERTRAGSABSCHLUSS 

Affidamento del servizio di abbonamento alla 
banca dati WORKSPACE FOR STUDENTS 

incluso il servizio DATASTREAM ADD-ON dal 

01/02/2023 al 31/01/2026  

Vergabe des Abonnementdienstes der 
Datenbank WORKSPACE FOR STUDENTS, inkl.  

DATASTREAM ADD-ON, vom 01/02/2023 bis 

zum 31/01/2026 

IDO 10446 

CIG 953820361D 

CUI S94060760215202200008 

 

Il Direttore, 

 

Der Universitätsdirektor, 

Considerato che si rende necessario procedere con 

l’affidamento in oggetto; 

Festgestellt, dass die im Betreff genannte Vergabe 

notwendig ist; 

Preso atto che si intende soddisfare il seguente 

interesse pubblico:  
 

Servizio di abbonamento alla banca dati WORKSPACE 
FOR STUDENTS contenente il servizio DATASTREAM 

ADD-ON per un totale di 100 utenze dal 01/02/2023 

al 31/01/2026 che contiene dati economico-finanziari 
ritenuti fondamentali per la didattica e la ricerca 

presso la Facoltà di Economica della unibz.  

Festgestellt, dass damit folgendes öffentliches 

Interesse erfüllt werden soll: 

Abonnementdienst für die Datenbank WORKSPACE 

FOR STUDENTS mit dem Dienst DATASTREAM ADD-
ON für insgesamt 100 Nutzer vom 01.02.2023 bis 

31.01.2026, die Wirtschafts- und Finanzdaten 

enthält, die für Lehre und Forschung an der Fakultät 
für Wirtschaftswissenschaften der unibz als 

wesentlich angesehen werden. 

Visto l’art. 21 ter, comma 2 della legge provinciale 29 

gennaio 2002, n. 1, il quale prevede che: “Per gli 
affidamenti di forniture, servizi e manutenzioni di 
importo inferiore alla soglia di rilevanza comunitaria, 
le amministrazioni aggiudicatrici di cui al comma 1, 
fatta salva la disciplina di cui all’articolo 38 della legge 
provinciale 17 dicembre 2015, n. 16, in alternativa 
all’adesione alle convenzioni-quadro stipulate 
dall’ACP e sempre nel rispetto dei relativi parametri di 
prezzo-qualità come limiti massimi, ricorrono in via 
esclusiva al mercato elettronico provinciale ovvero, 
nel caso di assenza di bandi di abilitazione, al sistema 
telematico provinciale”; 

Nach Einsichtnahme in Art. 21 ter, Absatz 2 des 

Landesgesetzes vom 29. Jänner 2002, Nr. 1, welcher 
folgendes vorsieht: „Für die Vergabe von Liefer-, 
Dienstleistungs- und Instandhaltungsaufträgen unter 
dem EU-Schwellenwert greifen die öffentlichen 
Auftraggeber laut Absatz 1, unbeschadet der 
Bestimmung laut Artikel 38 des Landesgesetzes vom 
17. Dezember 2015, Nr. 16, alternativ zum Beitritt zu 
den von der AOV abgeschlossenen 
Rahmenvereinbarungen und unter Einhaltung der 
entsprechenden Preis- und Qualitätsparameter als 
Höchstgrenzen, ausschließlich auf den elektronischen 
Markt des Landes Südtirol zurück oder auf das 
telematische System des Landes, wenn es keine 
Ausschreibungen für die Zulassung gibt“; 

Rilevato che per l’affidamento in oggetto non è attiva 

una convenzione/contratto quadro dell’ACP; 

Festgestellt, dass für die gegenständliche Vergabe 

keine Konvention/Rahmenvereinbarung der AOV 

aktiv ist; 
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Rilevato che per l’affidamento in oggetto non è attivo 

un bando sul mercato elettronico dell’ACP; 

Festgestellt, dass für die gegenständliche Vergabe 

keine Ausschreibung auf dem elektronischen Markt 

der AOV aktiv ist; 

Ritenuto di porre a base d’asta l’importo di € 

178.747,00 IVA escl. per l’intera durata contrattuale 

di 36 mesi; 

Festgestellt, den Betrag von € 178.747,00 zzgl. MwSt. 

für die gesamte Vertragslaufzeit von 36 Monaten als 

Ausschreibungsbetrag festzulegen; 

Ritenuto pertanto utile procedere con la seguente 

procedura: 

Festgestellt, dass somit folgendes Verfahren 

zweckmäßig erscheint: 

Procedura negoziata sotto soglia ai sensi dell’art. 12 

comma 1 punto a) del regolamento acquisti in c.d. 
con con l’art. 12 comma 3 del regolamento acquisti 

nonché con l’art. 26 L.P. 16/2015; 

Verhandlungsverfahren unter EU-Schwelle gemäß 

Art. 12 Abs. 1 Punkt a) der Einkaufsregelung iVm Art. 
12 Abs. 3 der Einkaufsregelung sowie Art. 26 LG Nr. 

16/2015; 

Constatato che l’aggiudicazione, ai sensi dell’art. 33 

LP 16/2015 in c.d. con l’art. 36 comma 9bis del D.Lgs. 

50/2016, avverrà con il criterio del prezzo più basso; 

Festgestellt, dass der Zuschlag gemäß Art. 33 des LG 

16/2015 iVm Art. 36 Abs 9bis des GvD 50/2016 nach 

dem Kriterium des günstigsten Preises erteilt wird; 

Considerato che sono stati condotti accertamenti volti 

ad appurare l’esistenza di rischi da interferenze 
nell’esecuzione dell’affidamento con il seguente 

risultato: 

Festgestellt, dass das Vorliegen von Risiken durch 

Interferenzen bei der Vertragsausführung mit 

folgendem Ergebnis überprüft wurde: 

in conformità a quanto previsto dall’art. 26, comma 
3-bis, del d.lgs. 81/2008 non è necessario redigere il 

documento unico di valutazione dei rischi da 
interferenze (DUVRI), poiché non sussistono costi per 

la sicurezza per i seguenti motivi: si tratta di servizi di 

natura intellettuale; 

gemäß Art. 26 Abs. 3-bis GvD Nr. 81/2008 besteht 
keine Verpflichtung das Einheitsdokument für die 

Bewertung der Risiken durch Interferenzen (DUVRI) 
zu erstellen, da aus folgendem Grund keine 

Sicherheitskosten bestehen: bei Leistungen 

intellektueller Natur; 

Preso atto, che per i seguenti motivi e ai sensi dell’art. 

28, comma 2 L.P. 16/2015 non viene fatta una 
suddivisione in lotti: si tratta di una fornitura unica 

che deve essere eseguita da un unico operatore 

economico; 

Festgestellt, dass aus folgenden Gründen und gemäß 

Art. 28, Abs. 2 des LG 16/2015 keine Unterteilung in 
Lose vorgenommen wird: Es handelt sich um eine 

einheitliche Lieferung die durch einen 

Wirtschaftsteilnehmer erfolgen muss; 

Preso atto che per il seguente motivo viene invitato 

soltanto un unico operatore economico a presentare 

un’offerta:  

Dal verbale allegato, firmato dal Dott. Paolo Buoso, 
risulta, che in base ai diritti esclusivi posseduti del 

fornitore sul mercato non sono presenti altri operatori 

in grado di fornire l’accesso ai medesimi prodotti e 

servizi; 

Festgestellt, dass aus folgendem Grund nur ein 

Wirtschaftsteilnehmer eingeladen wird ein Angebot 

zu unterbreiten:  

Das beigefügte, von Dr. Paolo Buoso unterzeichnete 
Protokoll erklärt, dass aufgrund von Exklusivrechten 

des Lieferanten keine anderen Anbieter auf dem 

Markt bestehen, die Zugang zu den gleichen 

Produkten und Dienstleistungen bieten können; 

Preso atto anche dalla lettera di esclusività nella quale 
il fornitore specifica di essere l’unica società 

autorizzata a fornire i servizi richiesti sul territorio 

italiano; 

Festgestellt, dass der Lieferant auch mittels  
Exklusivitätserklärung bestätigt, das einzige 

Unternehmen zu sein das berechtigt ist, die 
angeforderten Dienstleistungen auf italienischem 

Gebiet zu erbringen; 



 

Pagina/Seite 3 di/von 3 

Visto l’offerta economica pervenuta da: Nach Einsichtnahme in das wirtschaftliche Angebot 

von: 

Ditta/Firma Data/Daum 
Importo Iva esclusa/  
Betrag ohne MwSt. 

Refinitiv Italy Spa 09.12.2022 € 178.747,00 
 

Constatato che le clausole negoziali essenziali sono 

contenute nell’incarico; 

Festgestellt, dass die wesentlichen Vertragsklauseln 

in der Beauftragung enthalten sind; 

Considerato che l’affidamento in oggetto è finanziato 

con i mezzi (budget) della biblioteca universitaria; 

Festgestellt, dass die gegenständliche Vergabe mit 
den Haushaltsmitteln (Budget) der 

Universitätsbibliothek finanziert wird; 

Visto il regolamento acquisti della Libera Università di 

Bolzano, la L.P. 16/2015 nonché il D.Lgs. 50/2016; 

Nach Einsichtnahme in die Einkaufsregelung der 
Freien Universität Bozen, in das LG 16/2015 sowie in 

das GvD 50/2016; 

Preso atto che in merito all’affidamento in oggetto 

non sono presenti situazioni di conflitto di interessi di 

cui all’art. 42 D.Lgs. 50/2016; 

Festgestellt, dass für die gegenständliche Vergabe 

kein Interessenskonflikt gemäß Art. 42 des GvD 

50/2016 besteht; 

DETERMINA VERFÜGT 

di indire, per i motivi di cui sopra, una procedura 
negoziata sotto soglia avente ad oggetto la 

prestazione in oggetto e alle condizioni sopra 

indicate. 

La procedura verrà evasa in maniera tradizionale con 

pubblicazione sul portale SICP, in quanto la ditta 
Refinitiv Italy Spa rifiuta l’iscrizione ai portali delle 

pubbliche amministrazioni (vedasi allegato). 

aus obgenannten Gründen ein 
Verhandlungsverfahren unter EU-Schwelle für die 

gegenständliche Leistung und mit den oben 

genannten Konditionen einzuleiten. 

Das Verfahren wird auf traditioneller Weise mit 

Veröffentlichung auf dem Portal ISOV durchgeführt, 
da die Firma Refinitiv Italy Spa die Einschreibung in 

Portale der öffentlichen Verwaltung ablehnt (siehe 

Anhang). 

Bolzano/Bozen, lì/am 12.12.2022  

 

Il Direttore/Der Universitätsdirektor 

Dott. Günther Mathà 

 

Il RUP/Der EVV 

Dott. Michael Peer 

 



 

 
 

 
 

Universitätsbibliothek 

Biblioteca universitaria 

University Library 

 

www.unibz.it/library 

library@unibz.it 

Universitätsplatz 1 

Piazza Università 1 

39100 Bozen / Bolzano · IT 

Postfach / Casella postale 276 

T: +39 0471 012 300 

F: +39 0471 012 309 

 Sparkasse / Cassa di Risparmio 

IBAN · IT67 P060 4511 6190 0000 0009 000 

Swift Code · CRBZIT2B107 

 

Steuernummer / Codice fiscale 

94060760215 

 

 

 

 

 

Bolzano, 

data della registrazione 

 

 

 

 

 

Promemoria per la sottoscrizione dell’abbonamento a Workspace di Refinitiv Italy 
 

La Libera Università di Bolzano intende rinnovare l’abbonamento alla banca dati  
Workspace di Refinitiv Italy che contiene dati economico-finanziari ritenuti fondamentali per la 

didattica e la ricerca presso la Facoltà di economia della Libera Università di Bolzano. Il 
database fa parte delle dotazioni essenziali che è importante garantire per i prossimi anni. Per 

questo motivo, considerando il costo della risorsa e il contesto economico fortemente inflativo 

si ritiene di attivare un abbonamento triennale che preveda un massimo possibile di aumento 
annuale del 5%. 

 
L’offerta economica è la seguente:  
 
Refinitiv Workspace (1/2/23 –31/1/24) 56.700,00 EUR 
Refinitiv Workspace (1/2/24 –31/1/25) 59.535,00 EUR max. 
Refinitiv Workspace (1/2/25 –31/1/26) 62.512,00 EUR max. 

 
TOT 178.747,00 EUR IVA esclusa 

 

Sul mercato non sono presenti altri operatori in grado di fornire in regime di concorrenza e alle 
stesse condizioni l'accesso ai medesimi prodotti e servizi di accesso per i quali il fornitore 

possiede la titolarità esclusiva. 
 

Per le ragioni sopra esposte e in base all'articolo 11 comma b del vigente Regolamento acquisti 

della Libera Università di Bolzano il contratto può essere affidato ad un unico operatore 
economico tramite affidamento diretto e senza previa pubblicazione di un bando e raccolta di 

tre preventivi. Considerato che la ditta non è iscritta, né intende iscriversi al portale per gare 
telematiche della Pubblica Amministrazione MEPA (vedi dichiarazione allegata), si procede con 

l’affidamento in modalità tradizionale fuori portale. 

 
I costi sono coperti dal budget ordinario assegnato alla Biblioteca per l’acquisto di risorse 

elettroniche. 
 

 
 

Paolo Buoso 

[Firma digitale] 

 

 

 

 

 

 



Liberà Università di Bolzano 

Piazza Università, 1 

Bolzano 

10134  

Italia 
 
 

 

Oggetto: Esclusività servizi Refinitiv Italy SpA 
 
 
In accordo alle vostre richieste, con la presente confermiamo che la scrivente, Refinitiv 
Italy SpA, e’ l’unica società autorizzata a fornire i servizi “Refinitiv Workspace”,  
‘’Datastream’’ ed “Eikon” sul territorio italiano. 
 

L’occasione ci e’ gradita per porgere distinti saluti. 
 
 
 
Luigi Cimaschi 
 

Amministratore Delegato Refinitiv 

Italy SpA 
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